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<RepeatBlock-Amend><Amend>Emenda		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“1.	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	

	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.
	

	L-awtoritajiet involuti fl-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament għandhom jikkooperaw b’mod attiv fl-eżerċizzju ta’ dawn is-setgħat, b’mod partikolari meta jkun jeħtieġ jittieħdu azzjonijiet ta’ infurzar fit-territorju ta’ Stat Membru.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>319</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065. Madankollu, dan ma jinkludix is-sistemi tal-IA introdotti fis-suq, imqiegħda fis-servizz jew użati mill-istituzzjonijiet, il-korpi u l-organi tal-Unjoni, li huma taħt is-superviżjoni tal-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data skont l-Artikolu 74, il-paragrafu (9) ta’ dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>320</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu l-kompetenza għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament b’kollaborazzjoni mar-regolaturi tal-Istati Membri u awtoritajiet oħra ddeżinjati mill-Istati Membri, f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>321</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I u s-sistemi tal-IA msemmija fl-Anness III, il-punt (2), u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>322</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur jew minn fornituri li jappartjenu għall-istess grupp ta’ impriżi, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-formulazzjoni attwali tillimita l-kompetenza tal-Uffiċċju għall-IA għal każijiet fejn il-mudell u s-sistema jiġu żviluppati mill-“istess fornitur”. Din toħloq lakuna regolatorja għal gruppi korporattivi integrati vertikalment fejn entitajiet legali differenti fl-istess grupp jiżviluppaw il-mudell u s-sistema rispettivament. L-estensjoni tal-kamp ta’ applikazzjoni għall-fornituri “li jappartjenu għall-istess grupp ta’ impriżi” tiżgura sorveljanza konsistenti tal-ktajjen tal-valur tal-IA fi ħdan gruppi korporattivi, filwaqt li tallinja mar-raġunament tas-superviżjoni ċentralizzata għall-iżvilupp integrat tal-IA.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>323</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u l-mudell u s-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat li jimmonitorja u jissorvelja l-konformità ta’ dik is-sistema tal-IA mal-obbligi ta’ dan ir-Regolament. Biex iwettaq il-kompiti ta’ monitoraġġ u superviżjoni, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-esperjenza attwali li tirriżulta mill-implimentazzjoni tad-DSA tindika li ma għandu jkun hemm l-ebda trasferiment immedjat tas-setgħat mill-awtoritajiet nazzjonali kompetenti lill-Kummissjoni. Minflok, għandha tiġi promossa l-kollaborazzjoni bejn l-awtoritajiet. Għalhekk, it-test jitreġġa’ lura għall-verżjoni oriġinali tal-Artikolu 75, filwaqt li jinżammu biss bidliet limitati mill-proposta Omnibus.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>324</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I, u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkun esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar ta’ dik is-sistema bl-obbligi ta’ dan ir-Regolament f’konformità mal-kompiti u r-responsabbiltajiet assenjati minnu lill-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq. L-Uffiċċju għall-IA għandu jkun ukoll esklużivament kompetenti għas-superviżjoni u l-infurzar tal-obbligi skont dan ir-Regolament fir-rigward tas-sistema tal-IA li jikkostitwixxu jew li huma integrati fi pjattaforma online kbira ħafna jew f’magna tat-tiftix online kbira ħafna ddeżinjati skont it-tifsira tar-Regolament (UE) 2022/2065.
	Meta sistema tal-IA tkun ibbażata fuq mudell tal-IA bi skop ġenerali, bl-esklużjoni ta’ sistemi tal-IA relatati ma’ prodotti koperti mil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni elenkata fl-Anness I u sistemi tal-IA msemmija fl-Anness III, il-punt (2), u dak il-mudell u dik is-sistema jkunu żviluppati mill-istess fornitur, l-Uffiċċju għall-IA jista’ joħroġ rakkomandazzjonijiet mhux vinkolanti lill-awtoritajiet tas-suq biex jiġi żgurat il-monitoraġġ ta’ dik is-sistema u biex tiġi vvalutata l-konformità mal-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>325</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt b a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	jiddaħħal il-paragrafu 1a li ġej:

	
	“1a.	L-Uffiċċju għall-IA u l-awtoritajiet nazzjonali kompetenti għandhom jintegraw l-innovazzjoni u l-kompetittività bħala prinċipji gwida li jinfurmaw il-ħidma tagħhom fir-rigward ta’ dan ir-Regolament.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>326</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Skont il-bidliet l-oħra għall-punt 25.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>327</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>328</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.
	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis. Il-Kummissjoni għandha tiżgura li l-Uffiċċju għall-IA jkollu l-infrastruttura u r-riżorsi tekniċi, finanzjarji u umani meħtieġa biex iwettaq il-kompiti tiegħu b’mod effettiv skont dan ir-Regolament. B’mod partikolari għandu jkollu għadd suffiċjenti ta’ persunal disponibbli b’mod permanenti li l-kompetenzi u l-għarfien espert tiegħu għandhom jinkludu fehim fil-fond tat-teknoloġiji tal-IA, inkluża l-IA bi skop ġenerali.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>329</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jingħata s-setgħa biex jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.
	Meta jeżerċita l-kompiti tiegħu tas-superviżjoni u l-infurzar skont l-ewwel subparagrafu, l-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu s-setgħat kollha ta’ awtorità tas-sorveljanza tas-suq previsti f’din it-Taqsima u fir-Regolament (UE) 2019/1020. L-Uffiċċju għall-IA għandu jieħu miżuri u deċiżjonijiet xierqa biex jeżerċita b’mod adegwat is-setgħat tas-superviżjoni u l-infurzar tiegħu. L-Artikolu 14 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>330</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 3a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	fil-paragrafu 1, jiżdied is-subparagrafu 3a:

	
	“L-Uffiċċju għall-IA għandu jikkoordina mill-qrib mal-awtoritajiet nazzjonali kompetenti għall-protezzjoni tad-data meta s-sistemi tal-IA msemmija hawn fuq jippreżentaw riskji għad-drittijiet fundamentali għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data, f’konformità mal-Artikolu 8 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE u f’konformità mal-Artikolu 2(7) ta’ dan ir-Regolament.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>331</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 3</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	L-awtoritajiet involuti fl-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament għandhom jikkooperaw b’mod attiv fl-eżerċizzju ta’ dawn is-setgħat, b’mod partikolari meta jkun jeħtieġ jittieħdu azzjonijiet ta’ infurzar fit-territorju ta’ Stat Membru.;
	L-awtoritajiet involuti fl-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament għandhom jikkooperaw b’mod attiv fl-eżerċizzju ta’ dan ir-Regolament.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Skont il-bidliet l-oħra għall-punt 25.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>332</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 3</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	L-awtoritajiet involuti fl-applikazzjoni ta’ dan ir-Regolament għandhom jikkooperaw b’mod attiv fl-eżerċizzju ta’ dawn is-setgħat, b’mod partikolari meta jkun jeħtieġ jittieħdu azzjonijiet ta’ infurzar fit-territorju ta’ Stat Membru.;
	L-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq għandhom jikkooperaw b’mod attiv fl-eżerċizzju ta’ dawn is-setgħat, b’mod partikolari meta jkunu meħtieġa li jittieħdu azzjonijiet ta’ infurzar fit-territorju ta’ Stat Membru.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>333</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1 – subparagrafu 3a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	fil-paragrafu 1, jiżdied is-subparagrafu 3a:

	
	“L-Uffiċċju għall-IA għandu jikkoordina mill-qrib mal-awtoritajiet nazzjonali kompetenti għall-protezzjoni tad-data meta s-sistemi tal-IA msemmija hawn fuq jippreżentaw riskji għad-drittijiet fundamentali għall-privatezza u l-protezzjoni tad-data, f’konformità mal-Artikolu 8 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE u f’konformità mal-Artikolu 2(7) ta’ dan ir-Regolament.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>334</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	jiddaħħal il-paragrafu 1a li ġej:

	
	“1a.	Il-Kummissjoni għandha s-setgħa li tistabbilixxi korp indipendenti ta’ valutazzjoni tal-konformità għall-fini tat-twettiq ta’ valutazzjonijiet tal-konformità minn parti terza skont l-Artikolu 43 fir-rigward tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli msemmija fil-paragrafu 1. Għal dan il-fini, il-Kummissjoni għandha tassumi r-rwol ekwivalenti għal dak ta’ awtorità tan-notifika u għandha tikkonforma mar-rekwiżiti għall-awtoritajiet tan-notifika kif stabbilit fit-Taqsima 4 tal-Kapitolu III, mutatis mutandis. Il-korp ta’ valutazzjoni tal-konformità għandu jassumi r-rwol ekwivalenti għal korp notifikat u għandu jikkonforma mar-rekwiżiti għall-korpi notifikati kif stabbilit fit-Taqsima 4 tal-Kapitolu III, mutatis mutandis, inkluż fir-rigward tal-indipendenza u l-kompetenza. Fornitur li jkun meħtieġ jgħaddi minn valutazzjoni tal-konformità minn parti terza fir-rigward tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli msemmija fil-paragrafu 1 jista’ jagħżel li juża dan il-korp tal-valutazzjoni tal-konformità bħala alternattiva għal kwalunkwe korp notifikat ieħor iddeżinjat skont it-Taqsima 4 tal-Kapitolu III.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>335</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	jiddaħħlu l-paragrafi 1a sa 1c li ġejjin:
	imħassar

	“1a.	Il-Kummissjoni għandha tadotta att ta’ implimentazzjoni biex tiddefinixxi s-setgħat tal-infurzar u l-proċeduri għall-eżerċizzju ta’ dawk is-setgħat tal-Uffiċċju għall-IA, inkluż il-kapaċità tiegħu li jimponi penali, bħal multi jew sanzjonijiet amministrattivi oħra, f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-limiti identifikati fl-Artikolu 99, fir-rigward tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu li jinstabu li mhumiex konformi ma’ dan ir-Regolament, fil-kuntest tal-kompiti tal-monitoraġġ u s-superviżjoni tagħha skont dan l-Artikolu.
	

	1b.	L-Artikolu 18 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis għall-fornituri tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 mingħajr preġudizzju għad-drittijiet proċedurali aktar speċifiċi previsti f’dan ir-Regolament.
	

	1c.	Il-Kummissjoni għandha torganizza u twettaq il-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq u t-testijiet tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 li huma klassifikati b’riskju għoli u soġġetti għal valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza skont l-Artikolu 43 qabel ma dawk is-sistemi tal-IA jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz. Dawn it-testijiet u l-valutazzjonijiet għandhom jivverifikaw li s-sistemi jikkonformaw mar-rekwiżiti rilevanti ta’ dan ir-Regolament u jistgħu jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz fl-Unjoni f’konformità ma’ dan ir-Regolament. Il-Kummissjoni tista’ tafda t-twettiq ta’ dawn it-testijiet jew il-valutazzjonijiet f’idejn il-korpi notifikati ddeżinjati skont dan ir-Regolament, f’liema każ il-korp notifikat għandu jaġixxi f’isem il-Kummissjoni. L-Artikolu 34(1) u (2) għandu japplika mutatis mutandis għall-Kummissjoni meta teżerċita s-setgħat tagħha skont dan il-paragrafu.
	

	It-tariffi għall-attivitajiet tal-ittestjar u l-valutazzjoni għandhom jiġu imposti fuq il-fornitur tas-sistema tal-IA b’riskju għoli li jkun applika għall-valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza lill-Kummissjoni. Il-kostijiet relatati mas-servizzi fdati mill-Kummissjoni lill-korpi notifikati f’konformità ma’ dan l-Artikolu għandhom jitħallsu direttament mill-fornitur lill-korpi notifikat.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-konċentrazzjoni ta’ funzjonijiet regolatorji, ta’ infurzar u ta’ valutazzjoni tal-konformità fil-Kummissjoni tirriskja li timmina l-imparzjalità istituzzjonali, iċ-ċertezza legali u s-sistema ta’ fiduċja reċiproka li fuqhom huwa bbażat is-suq intern. Il-leġiżlazzjoni tal-UE dwar is-sikurezza tal-prodotti tiddependi fuq separazzjoni funzjonali bejn it-tfassil tar-regoli, l-iffissar ta’ standards tekniċi, il-valutazzjoni indipendenti tal-konformità u s-sorveljanza tas-suq. Nuqqas ta’ ċarezza bejn dawn ir-rwoli joħloq perċezzjoni li l-Kummissjoni qiegħda tiddefinixxi kif ukoll tiġġudika l-konformità mar-regoli tagħha stess u jdgħajjef l-indipendenza tal-korpi notifikati.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>336</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	jiddaħħlu l-paragrafi 1a sa 1c li ġejjin:
	imħassar

	“1a.	Il-Kummissjoni għandha tadotta att ta’ implimentazzjoni biex tiddefinixxi s-setgħat tal-infurzar u l-proċeduri għall-eżerċizzju ta’ dawk is-setgħat tal-Uffiċċju għall-IA, inkluż il-kapaċità tiegħu li jimponi penali, bħal multi jew sanzjonijiet amministrattivi oħra, f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-limiti identifikati fl-Artikolu 99, fir-rigward tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu li jinstabu li mhumiex konformi ma’ dan ir-Regolament, fil-kuntest tal-kompiti tal-monitoraġġ u s-superviżjoni tagħha skont dan l-Artikolu.
	

	1b.	L-Artikolu 18 tar-Regolament (UE) 2019/1020 għandu japplika mutatis mutandis għall-fornituri tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 mingħajr preġudizzju għad-drittijiet proċedurali aktar speċifiċi previsti f’dan ir-Regolament.
	

	1c.	Il-Kummissjoni għandha torganizza u twettaq il-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq u t-testijiet tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 li huma klassifikati b’riskju għoli u soġġetti għal valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza skont l-Artikolu 43 qabel ma dawk is-sistemi tal-IA jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz. Dawn it-testijiet u l-valutazzjonijiet għandhom jivverifikaw li s-sistemi jikkonformaw mar-rekwiżiti rilevanti ta’ dan ir-Regolament u jistgħu jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz fl-Unjoni f’konformità ma’ dan ir-Regolament. Il-Kummissjoni tista’ tafda t-twettiq ta’ dawn it-testijiet jew il-valutazzjonijiet f’idejn il-korpi notifikati ddeżinjati skont dan ir-Regolament, f’liema każ il-korp notifikat għandu jaġixxi f’isem il-Kummissjoni. L-Artikolu 34(1) u (2) għandu japplika mutatis mutandis għall-Kummissjoni meta teżerċita s-setgħat tagħha skont dan il-paragrafu.
	

	It-tariffi għall-attivitajiet tal-ittestjar u l-valutazzjoni għandhom jiġu imposti fuq il-fornitur tas-sistema tal-IA b’riskju għoli li jkun applika għall-valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza lill-Kummissjoni. Il-kostijiet relatati mas-servizzi fdati mill-Kummissjoni lill-korpi notifikati f’konformità ma’ dan l-Artikolu għandhom jitħallsu direttament mill-fornitur lill-korpi notifikat.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>337</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1a.	Il-Kummissjoni għandha tadotta att ta’ implimentazzjoni biex tiddefinixxi s-setgħat tal-infurzar u l-proċeduri għall-eżerċizzju ta’ dawk is-setgħat tal-Uffiċċju għall-IA, inkluż il-kapaċità tiegħu li jimponi penali, bħal multi jew sanzjonijiet amministrattivi oħra, f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-limiti identifikati fl-Artikolu 99, fir-rigward tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu li jinstabu li mhumiex konformi ma’ dan ir-Regolament, fil-kuntest tal-kompiti tal-monitoraġġ u s-superviżjoni tagħha skont dan l-Artikolu.
	1a.	Il-Kummissjoni għandha torganizza u twettaq il-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq u t-testijiet tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 li huma klassifikati b’riskju għoli u soġġetti għal valutazzjoni tal-konformità minn parti terza skont l-Artikolu 43 qabel ma tali sistemi tal-IA jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz. Dawn it-testijiet u l-valutazzjonijiet għandhom jivverifikaw li s-sistemi jikkonformaw mar-rekwiżiti rilevanti ta’ dan ir-Regolament u jistgħu jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz fl-Unjoni f’konformità ma’ dan ir-Regolament. Il-Kummissjoni tista’ tafda t-twettiq ta’ dawn it-testijiet jew il-valutazzjonijiet f’idejn il-korpi notifikati ddeżinjati skont dan ir-Regolament, f’liema każ il-korp notifikat għandu jaġixxi f’isem il-Kummissjoni. L-Artikolu 34(1) u (2) għandu japplika mutatis mutandis għall-Kummissjoni meta teżerċita s-setgħat tagħha skont dan il-paragrafu. Fl-organizzazzjoni u t-twettiq ta’ tali testijiet u valutazzjonijiet, il-Kummissjoni għandha tiżgura proċeduri proporzjonati, favorevoli għall-SMEs u għall-SMCs, inklużi dokumentazzjoni simplifikata u piż amministrattiv imnaqqas, mingħajr ma jitnaqqas il-livell ta’ protezzjoni pprovdut minn dan ir-Regolament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tiżgura li l-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel it-tqegħid fis-suq organizzati mill-Kummissjoni jibqgħu proporzjonati fil-prattika u ma joħolqux piżijiet proċedurali u ta’ dokumentazzjoni sproporzjonati għall-SMEs u għall-intrapriżi żgħar b’kapitalizzazzjoni medja. Billi tirrikjedi proċeduri favorevoli għall-SMEs u għall-SMCs, bħal dokumentazzjoni simplifikata u passi amministrattivi mnaqqsa, l-emenda tappoġġja l-aċċess effettiv għas-suq u tevita l-konġestjonijiet fil-konformità, filwaqt li espressament iżżomm l-istess livell ta’ protezzjoni u objettivi regolatorji skont l-Att dwar l-IA.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>338</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1a.	Il-Kummissjoni għandha tadotta att ta’ implimentazzjoni biex tiddefinixxi s-setgħat tal-infurzar u l-proċeduri għall-eżerċizzju ta’ dawk is-setgħat tal-Uffiċċju għall-IA, inkluż il-kapaċità tiegħu li jimponi penali, bħal multi jew sanzjonijiet amministrattivi oħra, f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-limiti identifikati fl-Artikolu 99, fir-rigward tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu li jinstabu li mhumiex konformi ma’ dan ir-Regolament, fil-kuntest tal-kompiti tal-monitoraġġ u s-superviżjoni tagħha skont dan l-Artikolu.
	1a.	Il-Kummissjoni għandha tadotta att ta’ implimentazzjoni biex tiddefinixxi s-setgħat tal-infurzar u l-proċeduri għall-eżerċizzju ta’ dawk is-setgħat tal-Uffiċċju għall-IA, inkluż id-dmir tiegħu li jimponi penali, bħal multi jew sanzjonijiet amministrattivi oħra kull meta l-liġi ma tiġix rispettata, f’konformità mal-kundizzjonijiet u l-limiti identifikati fl-Artikolu 99, fir-rigward tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafi 1 u 1a ta’ dan l-Artikolu li jinstabu li mhumiex konformi ma’ dan ir-Regolament, fil-kuntest tal-kompiti tal-monitoraġġ u s-superviżjoni tagħha skont dan l-Artikolu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>339</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1aa (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	1aa.	Meta l-Kummissjoni ma tkunx bdiet proċedimenti għall-istess ksur, l-Istat Membru li fih jinsab l-istabbiliment ewlieni tal-fornitur ta’ pjattaforma online kbira ħafna jew ta’ magna tat-tiftix online kbira ħafna jew l-Istat Membru fejn jirrisjedi jew huwa stabbilit ir-rappreżentant legali tagħhom, għandu jkollu s-setgħat li jissorvelja u jinfurza l-obbligi stabbiliti skont dan ir-Regolament fir-rigward ta’ dawk il-fornituri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>340</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Svenja Hahn</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75 – paragrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kummissjoni għandha torganizza u twettaq il-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq u t-testijiet tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 li huma klassifikati b’riskju għoli u soġġetti għal valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza skont l-Artikolu 43 qabel ma dawk is-sistemi tal-IA jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz. Dawn it-testijiet u l-valutazzjonijiet għandhom jivverifikaw li s-sistemi jikkonformaw mar-rekwiżiti rilevanti ta’ dan ir-Regolament u jistgħu jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz fl-Unjoni f’konformità ma’ dan ir-Regolament. Il-Kummissjoni tista’ tafda t-twettiq ta’ dawn it-testijiet jew il-valutazzjonijiet f’idejn il-korpi notifikati ddeżinjati skont dan ir-Regolament, f’liema każ il-korp notifikat għandu jaġixxi f’isem il-Kummissjoni. L-Artikolu 34(1) u (2) għandu japplika mutatis mutandis għall-Kummissjoni meta teżerċita s-setgħat tagħha skont dan il-paragrafu.
	Il-Kummissjoni tista’, meta tqis meħtieġ u soġġett għall-Artikolu 28(8), twettaq il-valutazzjonijiet tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq u t-testijiet tas-sistemi tal-IA msemmija fil-paragrafu 1 li huma klassifikati b’riskju għoli u soġġetti għal valutazzjoni tal-konformità ta’ parti terza skont l-Artikolu 43 qabel ma dawk is-sistemi tal-IA jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz. Dawn it-testijiet u l-valutazzjonijiet għandhom jivverifikaw li s-sistemi jikkonformaw mar-rekwiżiti rilevanti ta’ dan ir-Regolament u jistgħu jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz fl-Unjoni f’konformità ma’ dan ir-Regolament. Meta l-Kummissjoni ma tqisx li huwa meħtieġ li hija stess twettaq il-valutazzjoni tal-konformità ta’ qabel l-introduzzjoni fis-suq, hija għandha tafda t-twettiq ta’ dawn it-testijiet jew il-valutazzjonijiet f’idejn il-korpi notifikati ddeżinjati skont dan ir-Regolament, f’liema każ il-korp notifikat għandu jaġixxi f’isem il-Kummissjoni. L-Artikolu 34(1) u (2) għandu japplika mutatis mutandis għall-Kummissjoni meta teżerċita s-setgħat tagħha skont dan il-paragrafu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>341</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 25a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 75a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(25a)	Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

	
	“Artikolu 75a

	
	L-Uffiċċju għall-IA għandu jkollu l-promozzjoni tal-innovazzjoni, il-kompetittività u t-tkabbir ekonomiku bħala objettivi ċentrali li jinfurmaw il-ħidma tiegħu u jkunu integrati fl-attivitajiet tiegħu. L-Uffiċċju għall-IA għandu jirrapporta kull sena dwar kif ikun laħaq dawn l-objettivi.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>342</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(26)	l-Artikolu 77 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	l-intestatura hija sostitwita b’dan li ġej:
	

	“Setgħat tal-awtoritajiet li jipproteġu d-drittijiet fundamentali u l-kooperazzjoni mal-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq”
	

	(b)	il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“1.	L-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi nazzjonali li jissorveljaw jew jinfurzaw ir-rispett tal-obbligi skont il-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali, inkluż id-dritt ta’ nondiskriminazzjoni, għandu jkollhom is-setgħa li jitolbu u jaċċessaw kull informazzjoni jew dokumentazzjoni maħluqa jew miżmuma mill-awtorità rilevanti tas-sorveljanza tas-suq skont dan ir-Regolament b’lingwaġġ u format aċċessibbli, meta l-aċċess għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni jkun meħtieġ biex jeżegwixxu b’mod effettiv il-mandati tagħhom fil-limiti tal-ġuriżdizzjoni tagħhom.”;
	

	(c)	jiddaħħlu l-paragrafi 1a u 1b li ġejjin:
	

	“1a.	Soġġetta għall-kundizzjonijiet speċifikati f’dan l-Artikolu, l-awtorità tas-sorveljanza tas-suq għandha tagħti aċċess lill-awtorità jew il-korp pubbliku rilevanti msemmija fil-paragrafu 1 għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni, inkluż billi titlob dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni mingħand il-fornitur jew l-implimentatur, meta meħtieġ.
	

	1b.	L-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq u l-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jikkooperaw mill-qrib u jipprovdu assistenza reċiproka neċessarja lil xulxin biex jissodisfaw il-mandati rispettivi tagħhom, bl-għan li jiżguraw applikazzjoni koerenti ta’ dan ir-Regolament u tal-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali u jissimplifikaw il-proċeduri. Din għandha tinkludi, b’mod partikolari, l-iskambju ta’ informazzjoni meta meħtieġa għas-superviżjoni jew l-infurzar effettivi ta’ dan ir-Regolament u l-leġiżlazzjoni l-oħra rispettiva tal-Unjoni.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>343</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77 – paragrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	L-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi nazzjonali li jissorveljaw jew jinfurzaw ir-rispett tal-obbligi skont il-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali, inkluż id-dritt ta’ nondiskriminazzjoni, għandu jkollhom is-setgħa li jitolbu u jaċċessaw kull informazzjoni jew dokumentazzjoni maħluqa jew miżmuma mill-awtorità rilevanti tas-sorveljanza tas-suq skont dan ir-Regolament b’lingwaġġ u format aċċessibbli, meta l-aċċess għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni jkun meħtieġ biex jeżegwixxu b’mod effettiv il-mandati tagħhom fil-limiti tal-ġuriżdizzjoni tagħhom.;
	1.	L-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi nazzjonali li jissorveljaw jew jinfurzaw ir-rispett tal-obbligi skont il-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali, inkluż id-dritt ta’ nondiskriminazzjoni, għandu jkollhom is-setgħa li jitolbu u jaċċessaw kull informazzjoni jew dokumentazzjoni maħluqa jew miżmuma mill-awtorità rilevanti tas-sorveljanza tas-suq skont dan ir-Regolament b’lingwaġġ aċċessibbli u format li jinqara mill-magni permezz ta’ mezzi elettroniċi meta l-aċċess għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni jkun meħtieġ biex jeżegwixxu b’mod effettiv il-mandati tagħhom fil-limiti tal-ġuriżdizzjoni tagħhom. Dan huwa mingħajr preġudizzju għall-kompetenzi, il-kompiti, is-setgħat u l-indipendenza tal-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi nazzjonali rilevanti skont il-mandati tagħhom. B’mod partikolari, dan l-Artikolu ma jillimita l-ebda setgħa li dawk l-awtoritajiet u l-korpi għandhom biex jitolbu informazzjoni skont liġi oħra tal-Unjoni jew nazzjonali. Għaldaqstant, dawk l-awtoritajiet u l-korpi jżommu kwalunkwe setgħa li għandhom biex jitolbu direttament informazzjoni mingħand l-operaturi skont il-mandat tagħhom jew liġi oħra.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>344</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt c − parti introduttorja</Article>

	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(c)	jiddaħħlu l-paragrafi 1a u 1b li ġejjin:
	(c)	jiddaħħlu l-paragrafi 1a, 1b u 1c li ġejjin:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>345</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1a.	Soġġetta għall-kundizzjonijiet speċifikati f’dan l-Artikolu, l-awtorità tas-sorveljanza tas-suq għandha tagħti aċċess lill-awtorità jew il-korp pubbliku rilevanti msemmija fil-paragrafu 1 għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni, inkluż billi titlob dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni mingħand il-fornitur jew l-implimentatur, meta meħtieġ.
	1a.	Soġġetta għall-kundizzjonijiet speċifikati f’dan l-Artikolu, l-awtorità tas-sorveljanza tas-suq għandha tagħti aċċess lill-awtorità jew il-korp pubbliċi rilevanti msemmija fil-paragrafu 1 għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni, inkluż billi titlob dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni mingħand il-fornitur jew l-implimentatur, meta meħtieġ. F’dan il-każ, it-talba trid tqis id-daqs u l-kapaċitajiet tal-implimentatur.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Filwaqt li jintlaqa’ t-tisħiħ tal-kooperazzjoni previst fl-Artikolu 77, huwa meqjus essenzjali li t-talbiet għal informazzjoni mill-awtoritajiet kompetenti jibqgħu mmirati u proporzjonati għad-daqs u l-kapaċità tal-kumpaniji li mingħandhom tintalab l-informazzjoni.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>346</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77 – paragrafu 1a</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1a.	Soġġetta għall-kundizzjonijiet speċifikati f’dan l-Artikolu, l-awtorità tas-sorveljanza tas-suq għandha tagħti aċċess lill-awtorità jew il-korp pubbliku rilevanti msemmija fil-paragrafu 1 għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni, inkluż billi titlob dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni mingħand il-fornitur jew l-implimentatur, meta meħtieġ.
	1a.	L-awtorità tas-sorveljanza tas-suq għandha tagħti aċċess lill-awtorità jew il-korp pubbliċi rilevanti msemmija fil-paragrafu 1 għal dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni, inkluż billi titlob dik l-informazzjoni jew id-dokumentazzjoni mingħand il-fornitur jew l-implimentatur mingħajr dewmien u mhux aktar tard minn xahar wara li jirċievi t-talba.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>347</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77 – paragrafu 1b</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1b.	L-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq u l-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jikkooperaw mill-qrib u jipprovdu assistenza reċiproka neċessarja lil xulxin biex jissodisfaw il-mandati rispettivi tagħhom, bl-għan li jiżguraw applikazzjoni koerenti ta’ dan ir-Regolament u tal-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali u jissimplifikaw il-proċeduri. Din għandha tinkludi, b’mod partikolari, l-iskambju ta’ informazzjoni meta meħtieġa għas-superviżjoni jew l-infurzar effettivi ta’ dan ir-Regolament u l-leġiżlazzjoni l-oħra rispettiva tal-Unjoni.;
	1b.	L-awtoritajiet tas-sorveljanza tas-suq u l-awtoritajiet jew il-korpi pubbliċi msemmija fil-paragrafu 1 għandhom jikkooperaw mill-qrib u jipprovdu assistenza reċiproka neċessarja lil xulxin biex jissodisfaw il-mandati rispettivi tagħhom, bl-għan li jiżguraw applikazzjoni koerenti ta’ dan ir-Regolament u tal-liġijiet tal-Unjoni li jipproteġu d-drittijiet fundamentali u jissimplifikaw il-proċeduri filwaqt li jirrispettaw il-kompetenzi, il-kompiti, is-setgħat u l-indipendenza rispettivi tagħhom. Din għandha tinkludi, b’mod partikolari, l-iskambju ta’ informazzjoni għas-superviżjoni jew l-infurzar effettivi ta’ dan ir-Regolament u l-leġiżlazzjoni l-oħra rispettiva tal-Unjoni.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>348</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kristian Vigenin, Brando Benifei, Hannes Heide, Francisco Assis, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26 – punt c</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 77 – paragrafu 1c (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	1c.	It-talbiet għall-assistenza għandu jkun fihom l-informazzjoni kollha meħtieġa, inkluż l-iskop tat-talba u r-raġunijiet għaliha. L-awtorità tas-sorveljanza tas-suq ma għandhiex tirrifjuta li tikkonforma mat-talba ħlief jekk: (a) l-awtorità rikjedenti ma tkunx kompetenti għas-suġġett tat-talba jew għall-miżuri li tintalab teżegwixxi; jew (b) il-konformità mat-talba tikser dan ir-Regolament jew liġi tal-Unjoni jew tal-Istat Membru li l-awtorità tas-sorveljanza tas-suq li tirċievi t-talba hija soġġetta għaliha.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>349</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 80a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(26a)	Jiddaħħal l-Artikolu li ġej:

	
	“Artikolu 80a

	
	Iż-żamma tar-rekords u t-trasparenza tal-komunikazzjonijiet superviżorji

	
	L-awtoritajiet nazzjonali kompetenti u l-Uffiċċju għall-IA għandhom iżommu rekords organizzati u rkuprabbli tal-komunikazzjonijiet mal-fornituri u mal-implimentaturi ta’ mudelli tal-IA bi skop ġenerali b’riskju sistemiku li jikkonċernaw l-applikazzjoni jew l-interpretazzjoni tal-obbligi skont dan ir-Regolament, b’mod partikolari dawk stabbiliti fl-Artikolu 55(1), il-punt (b). Tali rekords għandhom jiġu ddokumentati b’mod konsistenti u jkunu disponibbli, meta xieraq u mingħajr preġudizzju għall-protezzjonijiet tas-sigrieti kummerċjali, għall-finijiet ta’ sorveljanza parlamentari, kooperazzjoni bejn l-awtoritajiet u rieżami ġudizzjarju.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-istabbiliment ta’ obbligu ċar li jiġu rreġistrati u organizzati b’mod sistematiku komunikazzjonijiet superviżorji huwa meħtieġ biex jiġu żgurati t-trasparenza, ir-responsabbiltà, is-sorveljanza demokratika u t-trattament ugwali tal-operaturi ekonomiċi, b’mod partikolari fir-rigward tal-interpretazzjoni u l-applikazzjoni tal-kunċett ta’ riskju sistemiku u obbligi relatati. Barra minn hekk, dan jippermetti skrutinju ġudizzjarju u parlamentari effettiv, filwaqt li jippreserva bis-sħiħ il-protezzjoni tas-sigrieti kummerċjali.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>350</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Henrik Dahl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 82</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(26a)	jitħassar l-Artikolu 82.


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-Artikolu jimmina ċ-ċertezza legali u l-prevedibbiltà għall-fornituri, minħabba li sistema tal-IA li tkun konformi xorta tista’ tiffaċċja aktar rekwiżiti jew restrizzjonijiet mill-awtoritajiet nazzjonali. Dan jista’ jwassal għall-frammentazzjoni tas-suq intern, peress li Stati Membri differenti jistgħu jintroduċu diversi rekwiżiti addizzjonali.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>351</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 26b (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 92 – paragrafu 3</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(26b)	fl-Artikolu 92, il-paragrafu 3 huwa emendat kif ġej:

	3.	Għall-finijiet tal-paragrafu 1, il-Kummissjoni tista’ titlob aċċess għall-mudell tal-IA bi skop ġenerali kkonċernat permezz ta’ APIs jew mezzi u għodod tekniċi xierqa ulterjuri, inkluż kodiċi tas-sors.
	“3.	Għall-finijiet tal-paragrafu 1, il-Kummissjoni tista’ titlob aċċess għall-mudell tal-IA bi skop ġenerali kkonċernat permezz ta’ APIs jew mezzi u għodod tekniċi xierqa ulterjuri.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>

<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Id-divulgazzjoni obbligatorja tal-kodiċi tas-sors proprjetarju tesponi informazzjoni sensittiva dwar is-sigurtà u s-sigriet kummerċjali, iżda żżid biss benefiċċji ta’ sorveljanza marġinali minħabba li t-trasparenza, id-dokumentazzjoni u l-għodod tal-awditjar eżistenti huma diġà disponibbli skont l-Att dwar l-IA.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>352</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 95 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(27)	l-Artikolu 95, il-paragrafu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“4.	L-Uffiċċju għall-IA u l-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi u l-ħtiġijiet speċifiċi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, meta jħeġġu u jiffaċilitaw it-tfassil ta’ kodiċijiet tal-kondotta.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>353</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 95 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(27)	l-Artikolu 95, il-paragrafu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“4.	L-Uffiċċju għall-IA u l-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi u l-ħtiġijiet speċifiċi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, meta jħeġġu u jiffaċilitaw it-tfassil ta’ kodiċijiet tal-kondotta.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>354</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 95 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(27)	l-Artikolu 95, il-paragrafu 4 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	4.	L-Uffiċċju għall-IA u l-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi u l-ħtiġijiet speċifiċi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, meta jħeġġu u jiffaċilitaw it-tfassil ta’ kodiċijiet tal-kondotta.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>355</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(28)	fl-Artikolu 96(1), it-tieni subparagrafu huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“Meta toħroġ tali linji gwida, il-Kummissjoni għandha tagħti attenzjoni partikolari lill-ħtiġijiet tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, tal-awtoritajiet pubbliċi lokali u tas-setturi li aktarx jiġu affettwati minn dan ir-Regolament.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>356</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(28)	fl-Artikolu 96(1), it-tieni subparagrafu huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“Meta toħroġ tali linji gwida, il-Kummissjoni għandha tagħti attenzjoni partikolari lill-ħtiġijiet tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, tal-awtoritajiet pubbliċi lokali u tas-setturi li aktarx jiġu affettwati minn dan ir-Regolament.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>357</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28 – parti introduttorja</Article>

	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(28)	fl-Artikolu 96(1), it-tieni subparagrafu huwa sostitwit b’dan li ġej:
	(28)	fl-Artikolu 96(1), il-punti (a) u (g), u t-tieni subparagrafu huma sostitwiti b’dan li ġej:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>358</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(27a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, il-punt (a) huwa sostitwit b’dan li ġej:

	(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikolu 25;
	(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikoli 25 u 26;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti t-tħassib tal-industrija rigward in-nuqqas ta’ gwida dwar l-Artikolu 26 (Obbligi tal-implimentaturi ta’ sistemi tal-IA b’riskju għoli).
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>359</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(27a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, il-punt (a) huwa sostitwit b’dan li ġej:

	(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikolu 25;
	(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikoli 25 u 26;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti t-tħassib tal-industrija rigward in-nuqqas ta’ gwida dwar l-Artikolu 26 (Obbligi tal-implimentaturi ta’ sistemi tal-IA b’riskju għoli). Il-linji gwida tal-Kummissjoni dwar l-implimentazzjoni prattika ta’ dan ir-Regolament għandhom għalhekk jiffukaw b’mod partikolari fuq l-Artikolu 26, fost oħrajn.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>360</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt a</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(28a)	l-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, il-punt (a) huwa sostitwit b’dan li ġej:

	(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikolu 25;
	“(a)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikoli 8 sa 15 u fl-Artikoli 25 u 26”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Regolament (UE) 2024/1689)
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti t-tħassib tal-industrija rigward in-nuqqas ta’ gwida dwar l-Artikolu 26 (Obbligi tal-implimentaturi ta’ sistemi tal-IA b’riskju għoli). Il-linji gwida tal-Kummissjoni dwar l-implimentazzjoni prattika ta’ dan ir-Regolament għandhom għalhekk jiffukaw b’mod partikolari fuq l-Artikolu 26, fost oħrajn.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>361</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28b (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt g (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(28b)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, jiżdied il-punt li ġej:

	
	“(g)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikolu 27, inkluża l-possibbiltà li l-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali tkun irrappreżentata mill-valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data skont l-Artikolu 27(4) ta’ dan ir-Regolament, bl-użu, meta rilevanti, ta’ mudelli standardizzati, listi ta’ kontroll u miżuri tal-aħjar prattika.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti d-diffikultà tal-industrija biex tikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 27 dwar il-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali għas-sistemi tal-IA b’riskju għoli. Għalhekk, tirrikjedi li l-Kummissjoni toħloq linji gwida dwar l-implimentazzjoni prattika ta’ dan l-Artikolu, inkluż speċifikament dwar l-interazzjoni bejn il-valutazzjonijiet tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali u l-valutazzjonijiet tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>362</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt fa (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(27a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, jiżdied il-punt li ġej:

	
	“(fa)	l-applikazzjoni prattika tal-eżenzjonijiet mir-riċerka tal-Att dwar l-IA skont l-Artikolu 2(6) u (8), inkluża l-informazzjoni dwar kif dawn japplikaw f’kuntesti settorjali, bħal fir-riċerka preklinika, fi studji kliniċi u fl-iżvilupp tal-prodotti fil-qasam tal-prodotti mediċinali jew tal-apparati mediċi.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Għalkemm l-Att dwar l-IA jeskludi b’mod espliċitu mir-regoli tiegħu l-mudelli u s-sistemi tal-IA għall-iskop uniku ta’ R&Ż xjentifiċi, huma meħtieġa linji gwida prattiċi u legalment vinkolanti biex tiġi żgurata ċ-ċertezza legali u jiġu evitati piżijiet regolatorji eċċessivi għall-kumpaniji li jużaw l-intelliġenza artifiċjali f’dawn l-attivitajiet.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>363</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Lukas Mandl, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt fa (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(27a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, jiddaħħal il-punt (fa):

	
	“(fa)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikolu 27, inkluża l-possibbiltà li l-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali tkun irrappreżentata mill-valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data skont l-Artikolu 27(4) ta’ dan ir-Regolament, bl-użu, meta rilevanti, ta’ mudelli standardizzati, listi ta’ kontroll u miżuri tal-aħjar prattika.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti d-diffikultà tal-industrija biex tikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 27 dwar il-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali għas-sistemi tal-IA b’riskju għoli. Għalhekk, tirrikjedi li l-Kummissjoni toħloq linji gwida dwar l-implimentazzjoni prattika ta’ dan l-Artikolu, inkluż speċifikament dwar l-interazzjoni bejn il-valutazzjonijiet tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali u l-valutazzjonijiet tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>364</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 27a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 1 – paragrafu 1 – subparagrafu 1 – punt fa (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(27a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 1, is-subparagrafu 1, jiddaħħal il-punt (fa):

	
	“(fa)	l-applikazzjoni tar-rekwiżiti u l-obbligi msemmija fl-Artikolu 27, inkluża l-possibbiltà li l-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali tkun irrappreżentata mill-valutazzjoni tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data skont l-Artikolu 27(4) ta’ dan ir-Regolament, bl-użu, meta rilevanti, ta’ mudelli standardizzati, listi ta’ kontroll u miżuri tal-aħjar prattika.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tirrifletti d-diffikultà tal-industrija biex tikkonforma mar-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 27 dwar il-valutazzjoni tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali għas-sistemi tal-IA b’riskju għoli. Għalhekk, tirrikjedi li l-Kummissjoni toħloq linji gwida dwar l-implimentazzjoni prattika ta’ dan l-Artikolu, inkluż speċifikament dwar l-interazzjoni bejn il-valutazzjonijiet tal-impatt fuq id-drittijiet fundamentali u l-valutazzjonijiet tal-impatt fuq il-protezzjoni tad-data.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>365</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova, Jorge Martín Frías, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(28a)	fl-Artikolu 96, il-paragrafu 2 huwa sostitwit b’dan li ġej:

	2.	Fuq talba tal-Istati Membri jew tal-Uffiċċju għall-IA, jew fuq l-inizjattiva tagħha stess, il-Kummissjoni għandha taġġorna l-linji gwida adottati preċedentement meta jitqies li jkun meħtieġ.
	2.	Fuq talba tal-Istati Membri, il-Kummissjoni għandha taġġorna l-linji gwida adottati preċedentement meta jitqies li jkun meħtieġ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>366</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 28</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 96 – paragrafu 1 – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(28)	fl-Artikolu 96(1), it-tieni subparagrafu huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“Meta toħroġ tali linji gwida, il-Kummissjoni għandha tagħti attenzjoni partikolari lill-ħtiġijiet tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, tal-awtoritajiet pubbliċi lokali u tas-setturi li aktarx jiġu affettwati minn dan ir-Regolament.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>367</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(29)	l-Artikolu 99 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.”;
	

	(b)	il-paragrafu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>368</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(29)	l-Artikolu 99 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	il-paragrafu 1 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.”;
	

	(b)	il-paragrafu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>369</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.;
	1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96, filwaqt li ma joħolqux distorsjonijiet tas-suq mhux ġustifikati. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>370</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.;
	1.	F’konformità mat-termini u l-kundizzjonijiet stabbiliti f’dan ir-Regolament, l-Istati Membri għandhom jistabbilixxu r-regoli dwar il-penali u miżuri oħra tal-infurzar, li jistgħu jinkludu wkoll twissijiet u miżuri nonmonetarji, applikabbli għall-ksur ta’ dan ir-Regolament mill-operaturi, u għandhom jieħdu l-miżuri kollha neċessarji biex jiżguraw li dawn jiġu implimentati kif xieraq u b’mod effettiv, filwaqt li jitqiesu l-linji gwida maħruġa mill-Kummissjoni skont l-Artikolu 96. Il-penali previsti għandhom ikunu effettivi, proporzjonati u dissważivi. L-Istati Membri għandhom iqisu l-interessi tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, u l-vijabbiltà ekonomika tagħhom meta jimponu penali.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>371</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk, minn dik id-data, dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, għandhom jinġiebu f’konformità ma’ dan ir-Regolament sal-31 ta’ Diċembru 2030.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>372</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 paragrafu 1 punt a b (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 4 – punt da (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	fil-paragrafu 4, jiddaħħal il-punt (da) li ġej:

	
	“(da)	l-obbligi tal-fornituri u tal-partijiet terzi, inklużi l-fornituri tal-mudelli tal-intelliġenza artifiċjali bi skop ġenerali, skont l-Artikolu 25(2), (3) u (4);”;


Or. <Original>{EN}en</Original>

</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>373</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 6</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	il-paragrafu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>374</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 6</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	il-paragrafu 6 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	imħassar

	“6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>375</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 29 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 99 – paragrafu 6</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas.;
	6.	Fil-każ tal-SMCs u tal-SMEs, inkluż in-negozji ġodda, kull multa msemmija f’dan l-Artikolu ma għandhiex taqbeż il-persentaġġi jew l-ammont imsemmija fil-paragrafi 3, 4 u 5, skont liema minnhom ikun l-inqas għall-SMEs u l-ogħla għall-SMCs;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>376</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(30)	l-Artikolu 111 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	il-paragrafu 2 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.”;
	

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>377</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(30)	l-Artikolu 111 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	il-paragrafu 2 huwa sostitwit b’dan li ġej:
	

	“2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.”;
	

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>378</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>379</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk, minn dik id-data, dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-perjodu ta’ żmien għall-konformità tas-settur pubbliku ta’ Awwissu 2030, jidher li huwa ferm itwal meta mqabbel mal-iskadenzi applikabbli għall-mikrointrapriżi u l-SMEs, minkejja li s-settur pubbliku għandu riżorsi ferm akbar. Din id-disparità tidher diffiċli biex tiġi ġġustifikata, speċjalment meta jitqies li l-użu tal-IA mill-awtoritajiet pubbliċi spiss jinvolvi riskji ogħla mill-applikazzjonijiet tal-intrapriżi.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>380</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 biss jekk, minn dik id-data, dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, għandhom jinġiebu f’konformità ma’ dan ir-Regolament sal-31 ta’ Diċembru 2030.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>381</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel it-2 ta’ Awwissu 2026, biss jekk, minn dik id-data, dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2028 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>382</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss, Arba Kokalari</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi imsemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk minn dik id-data dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal bidliet sinifikanti fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;
	2.	Mingħajr preġudizzju għall-applikazzjoni tal-Artikolu 5 kif imsemmi fl-Artikolu 113(3), it-tielet paragrafu, il-punt (a), dan ir-Regolament għandu japplika għall-operaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli li ma jkunux is-sistemi msemmija fil-paragrafu 1 ta’ dan l-Artikolu, li ġew introdotti fis-suq jew li tqiegħdu fis-servizz qabel id-data tal-applikazzjoni tal-Kapitolu III u l-obbligi korrispondenti msemmija fl-Artikolu 113, biss jekk, minn dik id-data, dawk is-sistemi jkunu soġġetti għal modifiki sostanzjali fid-disinni tagħhom. Fi kwalunkwe każ, il-fornituri u l-implimentaturi tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli maħsuba biex jintużaw mill-awtoritajiet pubbliċi għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex sat-2 ta’ Awwissu 2030 ikunu kkonformaw mar-rekwiżiti u l-obbligi stabbiliti f’dan ir-Regolament.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Biex il-paragrafu jiġi allinjat mat-terminu standard tal-Gwida Blu tal-Qafas Leġiżlattiv Ġdid tal-2022 li jintuża wkoll fil-partijiet li jifdal tal-Att tal-UE dwar l-IA.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>383</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
It-tħassir huwa ġġustifikat, peress li l-emenda tagħmel ħsara lis-settur kreattiv u lill-wirt kulturali, u tista’ toħloq inkonsistenza legali fl-Artikolu 50. Barra minn hekk, tista’ timmina l-kompetittività Ewropea, peress li jkun ta’ benefiċċju biss għall-fornituri tas-sistemi tal-IA, inklużi s-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test li ġie introdott fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026, u li fil-biċċa l-kbira huma fornituri mhux Ewropej.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>384</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>385</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>386</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>387</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>388</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din il-parti ssir irrilevanti wara li titmexxa għall-Artikolu 113 (il-punt 31, is-subpunt (a)).
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>389</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Laurence Farreng</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	jiżdied il-paragrafu 4 li ġej:
	imħassar

	“4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>390</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2028.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>391</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>392</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) u 50(4) sat-2 ta’ Awwissu 2027.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Adattament għar-realtà. Il-Kummissjoni għandha l-għan li tiffinalizza l-Kodiċi ta’ Prattika possibbilment f’Ġunju 2026, li jagħmel applikazzjoni immedjata għas-Sistemi kollha mqiegħda fis-suq minn Awwissu 2026 prattikament impossibbli.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>393</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw awdjo, immaġnijiet, video jew kontenut ta’ video sintetiċi, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2027 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-obbligu li jiġi żgurat immarkar li jinqara mill-magni huwa xieraq għall-awdjo, immaġnijiet u kontenut tal-vidjo sintetiċi, iżda mhux għat-test. It-test jiġi editjat, ifformattjat mill-ġdid u użat mill-ġdid kontinwament fil-kuntesti kollha, li jagħmel l-immarkar affidabbli li jinqara mill-magni teknikament mhux fattibbli u sproporzjonat, filwaqt li jipprovdi valur miżjud limitat għat-trasparenza.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>394</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Awwissu 2027.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>395</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 30 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 111 – paragrafu 4</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq qabel it-2 ta’ Awwissu 2026 għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;
	4.	Il-fornituri tas-sistemi tal-IA, inkluż tas-sistemi tal-IA bi skop ġenerali, li jiġġeneraw kontenut sintetiku ta’ awdjo, immaġnijiet, video jew test, u li jkunu ġew introdotti fis-suq għandhom jieħdu l-passi neċessarji biex jikkonformaw mal-Artikolu 50(2) sat-2 ta’ Frar 2027.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Biex jiġi evitat mudell b’żewġ livelli għas-simplifikazzjoni
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>396</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(31)	l-Artikolu 113 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (d):
	

	“(d)	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.”;
	

	(b)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (e):
	

	“(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data meta jibda japplika dan ir-Regolament].”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>397</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Kateřina Konečná</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(31)	l-Artikolu 113 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (d):
	

	“(d)	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.”;
	

	(b)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (e):
	

	“(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data meta jibda japplika dan ir-Regolament].”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>398</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(31)	l-Artikolu 113 huwa emendat kif ġej:
	imħassar

	(a)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (d):
	

	“(d)	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.”;
	

	(b)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (e):
	

	“(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data meta jibda japplika dan ir-Regolament].”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>399</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sabine Verheyen, Bogdan Andrzej Zdrojewski</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d)	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3 għandhom japplikaw mit-2 ta’ Awwissu 2028 għas-sistemi kollha tal-IA b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I u l-Artikolu 6(2) u l-Anness III. Il-Kummissjoni għandha tadotta l-biċċiet kollha li jifdal ta’ leġiżlazzjoni sekondarja u linji gwida mingħajr dewmien żejjed.

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>400</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt ca (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	fl-Artikolu 113, il-paragrafu 3, jiżdied il-punt (ca) li ġej: 

	
	“(ca)	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3 għandhom japplikaw (i) mit-2 ta’ Frar 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III,”


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>401</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 1 </Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	imħassar

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>402</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3, għandhom japplikaw:

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
[bookmark: _Hlk222328007](ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	(i)	fl-1 ta’ Diċembru 2026 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	(ii)	fl-1 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	Minkejja dan ta’ hawn fuq, l-obbligi skont:

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	(i)	l-Artikolu 6(2)-(8)

	
	(ii)	l-Artikolu 13(2)-(3)

	
	(iii)	l-Artikolu 26 u

	
	(iiii)	l-Artikolu 27 għandhom japplikaw mit-2 ta’ Awwissu 2026 sa fejn dik il-konformità tkun possibbli indipendentement mid-dispożizzjonijiet li jifdal skont il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>403</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Zala Tomašič, Tomáš Zdechovský, Jan Farský, Alexandr Vondra, Ondřej Krutílek</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) 	Soġġett għal deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma d-disponibbiltà ta’ miżuri ta’ appoġġ adegwati għall-konformità, il-Kapitolu III (it-Taqsimiet 1, 2 u 3) għandhom japplikaw mit-2 ta’ Awwissu 2028 għas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III u għas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Il-perjodi ta’ implimentazzjoni ta’ bejn 6 xhur u 12-il xahar mhumiex realistiċi għall-fornituri tal-IA b’riskju għoli. Ħafna sistemi industrijali tal-IA huma inkorporati fit-teknoloġiji operazzjonali u fl-infrastruttura kritika, u l-konformità (il-ġestjoni tar-riskju, il-governanza tad-data, id-dokumentazzjoni, is-sistema ta’ mmaniġġjar tal-kwalità, is-sorveljanza mill-bniedem, ir-robustezza, iċ-ċibersigurtà) hija impenn ewlieni. Peress li l-istandards issa huma mistennija biss fl-2026-2027, l-industrija u l-awtoritajiet jeħtieġu mill-inqas 12-il xahar wara l-pubblikazzjoni fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. Dati sodi u mingħajr kundizzjonijiet huma essenzjali.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>404</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Axel Voss</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3, għandhom japplikaw:

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Formulazzjoni tal-Kunsill tat-23 ta’ Jannar 2026 biex jiġi pprovdut livell għoli ta’ ċertezza legali għas-suq tal-IA tal-UE.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>405</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 1 – parti introduttorja</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>406</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 1 – parti introduttorja</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>407</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Regina Doherty</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw fit-2 ta’ Awwissu 2028.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>408</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d </Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 6(5), għandhom japplikaw:

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>409</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d </Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3, għandhom japplikaw:

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	fit-2 ta’ Lulju 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.”;

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>410</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	(d) 	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2 u 3 għandhom japplikaw fit-2 ta’ Awwissu 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u (2) u l-Annessi I u III;

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>411</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw wara l-adozzjoni ta’ deċiżjoni tal-Kummissjoni li tikkonferma li jkunu disponibbli miżuri adegwati b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, mid-dati li ġejjin:
	Il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 6(5), il-Kapitolu IV, bl-eċċezzjoni tal-Artikolu 50(1), l-Artikolu 50(3) u l-Artikolu 50(4), u l-Kapitolu V għandhom japplikaw fit-2 ta’ Awwissu 2028.

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Sabiex jiġu ssimplifikati d-dispożizzjonijiet li jkopru d-data tal-applikazzjoni, ġiet introdotta data waħda armonizzata fl-2028 minflok mekkaniżmu kkumplikat u kundizzjonali propost mill-Kummissjoni.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>412</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>413</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>414</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>415</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	6 xhur wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	12-il xahar wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>416</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt ii</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>417</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt ii</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>418</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – punt ii</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(ii)	12-il xahar wara l-adozzjoni tad-deċiżjoni fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>419</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	Meta l-istandards armonizzati jew l-ispeċifikazzjonijiet komuni ma jkunux disponibbli sal-iskadenzi msemmija fl-Artikolu 113, il-fornituri tas-sistemi tal-IA b’riskju għoli għandhom jitħallew juru l-konformità bl-użu ta’ mudelli standardizzati u pakketti ta’ dokumentazzjoni approvati mill-Kummissjoni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Din l-emenda tiżgura li d-dewmien regolatorju ma jimblukkax l-aċċess għas-suq, filwaqt li jinżammu r-responsabbiltà u l-kapaċità ta’ awditjar.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>420</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 paragrafu 1 punt a b (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt da (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	fit-tielet paragrafu, jiddaħħal il-punt (da):

	
	(da)	Id-deċiżjonijiet imsemmija fil-punt (d) għandhom jiġu adottati mhux aktar tard mit-2 ta’ Awwissu 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>421</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Virginie Joron, Ernő Schaller-Baross, Pál Szekeres, Elisabeth Dieringer, Matthieu Valet, Alexandre Varaut, Pascale Piera</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	imħassar

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>422</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	imħassar

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>423</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	imħassar

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>424</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – parti introduttorja</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	Fin-nuqqas tal-adozzjoni tad-deċiżjoni skont it-tifsira tas-subparagrafu 1, jew meta d-dati ta’ hawn taħt ikunu qabel dawk li jiġru wara l-adozzjoni ta’ dik id-deċiżjoni, il-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandu japplika:
	L-applikazzjoni ta’ obbligi speċifikati għas-sistemi tal-IA b’riskju għoli għandha tkun ankrata fi skedi ta’ żmien ċari u fissi. Meta l-applikazzjoni ta’ rekwiżiti ta’ riskju għoli tiġi differita sakemm jiġu adottati standards armonizzati jew speċifikazzjonijiet komuni, tali differimenti għandhom ikunu soġġetti għal limiti ta’ żmien massimi u jqisu l-prontezza tal-ekosistemi settorjali rilevanti. B’mod partikolari, għas-sistemi tal-IA li huma soġġetti għal-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni, l-iskedi ta’ żmien applikabbli għandhom jirriflettu l-kumplessità tal-proċeduri ta’ valutazzjoni tal-konformità u l-preparatezza għas-suq u l-Kapitolu III, it-Taqsimiet 1, 2, u 3, għandhom japplikaw:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>425</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Virginie Joron, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>426</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>427</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – punt i</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(i)	fit-2 ta’ Diċembru 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u
	(i)	fit-2 ta’ Ġunju 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-allinjament tal-iskedi ta’ żmien mar-realtajiet tal-industrija. Hemm bżonn ta’ aktar żmien sabiex id-dispożizzjonijiet jiġu implimentati kif xieraq.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>428</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Svenja Hahn, Nikola Minchev, Cynthia Ní Mhurchú, Moritz Körner, Sophie Wilmès, Jan-Christoph Oetjen, Ana Vasconcelos, Hilde Vautmans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – punt ii</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	(ii)	fit-2 ta’ Frar 2029 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
L-allinjament tal-iskedi ta’ żmien mar-realtajiet tal-industrija. Hemm bżonn ta’ aktar żmien sabiex id-dispożizzjonijiet jiġu implimentati kif xieraq.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>429</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt a</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2 – punt ii</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2028 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;
	(ii)	fit-2 ta’ Awwissu 2029 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>430</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mary Khan</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt aa (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt d – subparagrafu 2a (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(aa)	fit-tielet paragrafu, il-punt (d), jiżdied is-subparagrafu li ġej:

	
	2a.	Dawn id-dati tal-applikazzjoni għandhom japplikaw għas-sistemi kollha tal-IA b’riskju għoli li jiġu introdotti fis-suq jew jitqiegħdu fis-servizz qabel ma japplikaw l-iskadenzi estiżi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>431</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christian Doleschal</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt e</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(b)	fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (e):
	imħassar

	“(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data meta jibda japplika dan ir-Regolament].”;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>432</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31 – punt b</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt e</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data meta jibda japplika dan ir-Regolament].;
	(e)	L-Artikoli 102 u 110 għandhom japplikaw minn [id-data tad-dħul fis-seħħ ta’ dan ir-Regolament emendatorju].;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>433</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt ea (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	fl-Artikolu 113, il-paragrafu 3, jiżdied il-punt (ea) li ġej:

	
	(ea)	Il-Kummissjoni għandha tistabbilixxi speċifikazzjonijiet komuni b’appoġġ għall-konformità mal-Kapitolu III, f’konformità mal-Artikolu 41 jekk il-kundizzjonijiet stabbiliti fil-paragrafu 1 ta’ dak l-Artikolu jiġu ssodisfati fl-1 ta’ Jannar 2027 fir-rigward ta’ sistemi tal-IA kklassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, jew sistemi tal-IA kklassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.

	
	Tali standards komuni għandhom jiġu adottati sa mhux aktar tard mit-2 ta’ Ġunju 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(2) u l-Anness III, u sa mhux aktar tard mit-2 ta’ Awwissu 2027 fir-rigward tas-sistemi tal-IA klassifikati b’riskju għoli skont l-Artikolu 6(1) u l-Anness I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>434</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Cavedagna</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt ba (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>Artikolu 113 – paragrafu 3 – punt ea (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(ba)	Fit-tielet paragrafu, jiżdied il-punt (ea):

	
	(ea) L-Artikolu 50(2) u (4) għandhom japplikaw mit-2 ta’ Awwissu 2027.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>435</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS I</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(31a)	L-Anness I huwa emendat kif ġej:

	
	(1)	Titħassar it-Taqsima A;

	
	(2)	Fit-Taqsima B, jiżdiedu l-punti li ġejjin:

	
	1.	Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24);

	
	2.	Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1);

	
	3.	Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90);

	
	4.	Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251);

	
	5.	Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309);

	
	6.	Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62);

	
	7.	Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164);

	
	8.	Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 1);

	
	9.	Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2017, p. 51);

	
	10.	Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 99);

	
	11.	Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1);

	
	12.	Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176);

	
	13.	Ir-Regolament (UE) 2023/1230 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Ġunju 2023 dwar il-makkinarju u li jħassar id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-Direttiva tal-Kunsill 73/361/KEE;
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	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(31a)	L-Anness I huwa emendat kif ġej:

	
	(1)	Titħassar it-Taqsima A;

	
	(2)	fit-Taqsima B, jiżdiedu l-punti li ġejjin:

	
	1.	Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24);

	
	2.	Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1);

	
	3.	Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90);

	
	4.	Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251);

	
	5.	Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309);

	
	6.	Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62);

	
	7.	Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164);

	
	8.	Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 1);

	
	9.	Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2017, p. 51);

	
	10.	Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 99);

	
	11.	Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1);

	
	12.	Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176).
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	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(31a)	L-ANNESS I huwa sostitwit b’dan li ġej:

	ANNESS I
	“ANNESS I

	Lista ta’ leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni
	Lista ta’ leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni

	Taqsima A. Lista ta’ leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni bbażata fuq il-Qafas Leġiżlattiv Ġdid 1 Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24); 2. Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1); 3. Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90); 4. Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251); 5. Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309); 6. Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62); 7. Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164); 8. Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2016, p. 1); 9. Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2016, p. 51); 10. Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2016, p. 99); 11. Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1); 12. Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176).Taqsima B. Lista ta’ leġiżlazzjoni oħra tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni13. Ir-Regolament (KE) Nru 300/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 dwar regoli komuni fil-qasam tas-sigurtà tal-avjazzjoni ċivili u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 2320/2002 (ĠU L 97, 9.4.2008, p. 72); 14. Ir-Regolament (UE) Nru 168/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi b’żewġ jew tliet roti u kwadriċikli (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 52); 15. Ir-Regolament (UE) Nru 167/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ Frar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi għall-agrikoltura u għall-forestrija (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 1); 16. Id-Direttiva 2014/90/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 2014 dwar tagħmir tal-baħar u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/98/KE (ĠU L 257, 28.8.2014, p. 146); 17. Id-Direttiva (UE) 2016/797 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2016 dwar l-interoperabbiltà tas-sistema ferrovjarja fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 138, 26.5.2016, p. 44); 18. Ir-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, u ta’ sistemi, komponenti u unitajiet tekniċi separati maħsuba għal tali vetturi, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 715/2007 u (KE) Nru 595/2009 u li jħassar id-Direttiva 2007/46/KE (ĠU L 151, 14.6.2018, p. 1); 19. Ir-Regolament (UE) 2019/2144 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar rekwiżiti tal-approvazzjoni tat-tip għall-vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, kif ukoll sistemi, komponenti u unitajiet tekniċi separati maħsubin għat-tali vetturi, fir-rigward tas-sikurezza ġenerali tagħhom u tal-protezzjoni tal-okkupanti tal-vetturi u l-utenti vulnerabbli tat-triq, li jemenda r-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 78/2009, (KE) Nru 79/2009 u (KE) Nru 661/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u tar-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 631/2009, (UE) Nru 406/2010, (UE) Nru 672/2010, (UE) Nru 1003/2010, (UE) Nru 1005/2010, (UE) Nru 1008/2010, (UE) Nru 1009/2010, (UE) Nru 19/2011, (UE) Nru 109/2011, (UE) Nru 458/2011, (UE) Nru 65/2012, (UE) Nru 130/2012, (UE) Nru 347/2012, (UE) Nru 351/2012, (UE) Nru 1230/2012 u (UE) 2015/166 (ĠU L 325, 16.12.2019, p. 1); 20. Ir-Regolament (UE) 2018/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Lulju 2018 dwar regoli komuni fil-qasam tal-avjazzjoni ċivili u li jistabbilixxi Aġenzija tas-Sikurezza tal-Avjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 2111/2005, (KE) Nru 1008/2008, (UE) Nru 996/2010, (UE) Nru 376/2014 u d-Direttivi 2014/30/UE u 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 552/2004 u (KE) Nru 216/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3922/91 (ĠU L 212, 22.8.2018, p. 1), sa fejn jirrigwarda t-tfassil, il-produzzjoni u l-introduzzjoni fis-suq tal-inġenji tal-ajru msemmija fl-Artikolu 2(1), il-punti (a) u (b) tiegħu, f’dak li jikkonċerna l-inġenji tal-ajru mingħajr bdot abbord u l-magni, l-iskrejjen, il-parts u t-tagħmir tagħhom għall-kontroll mill-bogħod.
	1.	Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24);

	
	2.	Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1);

	
	3.	Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90);

	
	4.	Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251);

	
	5.	Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309);

	
	6.	Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62);

	
	7.	Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164);

	
	8.	Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 1);

	
	9.	Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2017, p. 51);

	
	10.	Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 99);

	
	11.	Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1);

	
	12.	Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176).

	
	13.	Ir-Regolament (KE) Nru 300/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 dwar regoli komuni fil-qasam tas-sigurtà tal-avjazzjoni ċivili u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 2320/2002 (ĠU L 97/72, 9.4.2008, p. 72);

	
	14.	Ir-Regolament (UE) Nru 168/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi b’żewġ jew tliet roti u kwadriċikli (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 52);

	
	15.	Ir-Regolament (UE) Nru 167/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ Frar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi għall-agrikoltura u għall-forestrija (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 1);

	
	16.	Id-Direttiva 2014/90/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 2014 dwar tagħmir tal-baħar u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/98/KE (ĠU L 257, 28.8.2014, p. 146);

	
	17.	Id-Direttiva (UE) 2016/797 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2016 dwar l-interoperabbiltà tas-sistema ferrovjarja fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 138, 26.5.2016, p. 44);

	
	18.	Ir-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, u ta’ sistemi, komponenti u unitajiet tekniċi separati maħsuba għal tali vetturi, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 715/2007 u (KE) Nru 595/2009 u li jħassar id-Direttiva 2007/46/KE (ĠU L 151, 14.6.2018, p. 1);

	
	19.	Ir-Regolament (UE) 2019/2144 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar rekwiżiti tal-approvazzjoni tat-tip għall-vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, kif ukoll għas-sistemi, għall-komponenti u għall-unitajiet tekniċi separati maħsubin għat-tali vetturi, fir-rigward tas-sikurezza ġenerali tagħhom u tal-protezzjoni tal-okkupanti tal-vetturi u l-utenti vulnerabbli tat-triq, li jemenda r-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 78/2009, (KE) Nru 79/2009 u (KE) Nru 661/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u tar-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 631/2009, (UE) Nru 406/2010, (UE) Nru 672/2010, (UE) Nru 1003/2010, (UE) Nru 1005/2010, (UE) Nru 1008/2010, (UE) Nru 1009/2010, (UE) Nru 19/2011, (UE) Nru 109/2011, (UE) Nru 458/2011, (UE) Nru 65/2012, (UE) Nru 130/2012, (UE) Nru 347/2012, (UE) Nru 351/2012, (UE) Nru 1230/2012 u (UE) 2015/166 (ĠU L 325, 16.12.2019, p. 1);

	
	20.	Ir-Regolament (UE) 2018/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Lulju 2018 dwar regoli komuni fil-qasam tal-avjazzjoni ċivili u li jistabbilixxi Aġenzija tas-Sikurezza tal-Avjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 2111/2005, (KE) Nru 1008/2008, (UE) Nru 996/2010, (UE) Nru 376/2014 u d-Direttivi 2014/30/UE u 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 552/2004 u (KE) Nru 216/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3922/91 (ĠU L 212, 22.8.2018, p. 1), sa fejn jirrigwarda t-tfassil, il-produzzjoni u l-introduzzjoni fis-suq tal-inġenji tal-ajru msemmija fl-Artikolu 2(1), il-punti (a) u (b) tiegħu, f’dak li jikkonċerna l-inġenji tal-ajru mingħajr bdot abbord u l-magni, l-iskrejjen, il-parts u t-tagħmir tagħhom għall-kontroll mill-bogħod.”
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	Emenda

	ANNESS I
	(31a)	L-ANNESS I huwa sostitwit b’dan li ġej:

	
	“ANNESS I

	Lista ta’ leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni
	Taqsima B. Lista ta’ leġiżlazzjoni oħra tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni

	Taqsima A. Lista ta’ leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni bbażata fuq il-Qafas Leġiżlattiv Ġdid
	1.	Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24);

	1. Id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta’ Mejju 2006 dwar il-makkinarju, u li temenda d-Direttiva 95/16/KE (ĠU L 157, 9.6.2006, p. 24);
	2.	Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1);

	2. Id-Direttiva 2009/48/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-18 ta’ Ġunju 2009 dwar is-sikurezza tal-ġugarelli (ĠU L 170, 30.6.2009, p. 1);
	3.	Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90);

	3. Id-Direttiva 2013/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-20 ta’ Novembru 2013 dwar id-dgħajjes li jintużaw għar-rikreazzjoni u l-inġenji tal-ilma personali u li tħassar id-Direttiva 94/25/KE (ĠU L 354, 28.12.2013, p. 90);
	4.	Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251);

	4. Id-Direttiva 2014/33/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal liftijiet u komponenti ta’ sikurezza għal-liftijiet (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 251);
	5.	Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309);

	5. Id-Direttiva 2014/34/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-26 ta’ Frar 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relattivament għal tagħmir u sistemi ta’ protezzjoni maħsuba għall-użu f’atmosferi potenzjalment splussivi (ĠU L 96, 29.3.2014, p. 309);
	6.	Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62);

	6. Id-Direttiva 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-16 ta’ April 2014 dwar l-armonizzazzoni tal-liġijiet tal-Istati Membri marbuta mat-tqegħid fis-suq ta’ tagħmir tar-radju u li tħassar id-Direttiva 1999/5/KE (ĠU L 153, 22.5.2014, p. 62);
	7.	Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164);

	7. Id-Direttiva 2014/68/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Mejju 2014 dwar l-armonizzazzjoni tal-liġijiet tal-Istati Membri relatati mat-tqegħid fis-suq ta’ apparat ta’ pressjoni (ĠU L 189, 27.6.2014, p. 164);
	8.	Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 1);

	8. Ir-Regolament (UE) 2016/424 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar l-installazzjonijiet tal-funikular u li jħassar id-Direttiva 2000/9/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 1);
	9.	Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2017, p. 51);

	9. Ir-Regolament (UE) 2016/425 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir ta’ protezzjoni personali u li jħassar id-Direttiva tal-Kunsill 89/686/KEE (ĠU L 81, 31.3.2017, p. 51);
	10.	Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 99);

	10. Ir-Regolament (UE) 2016/426 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta’ Marzu 2016 dwar tagħmir li jaħraq karburanti gassużi u li jħassar id-Direttiva 2009/142/KE (ĠU L 81, 31.3.2022, p. 99);
	11.	Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1);

	11. Ir-Regolament (UE) 2017/745 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi, li jemenda d-Direttiva 2001/83/KE, ir-Regolament (KE) Nru 178/2002 u r-Regolament (KE) Nru 1223/2009 u li jħassar id-Direttivi tal-Kunsill 90/385/KEE u 93/42/KEE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 1);
	12.	Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176).

	12. Ir-Regolament (UE) 2017/746 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ April 2017 dwar apparati mediċi dijanjostiċi in vitro u li jħassar id-Direttiva 98/79/KE u d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 2010/227/UE (ĠU L 117, 5.5.2017, p. 176).
	13.	Ir-Regolament (KE) Nru 300/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 dwar regoli komuni fil-qasam tas-sigurtà tal-avjazzjoni ċivili u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 2320/2002 (ĠU L 97/72, 9.4.2008, p. 72);

	Taqsima B. Lista ta’ leġiżlazzjoni oħra tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni
	14.	Ir-Regolament (UE) Nru 168/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi b’żewġ jew tliet roti u kwadriċikli (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 52);

	13. Regolament (KE) Nru 300/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Marzu 2008 dwar regoli komuni fil-qasam tas-sigurtà tal-avjazzjoni ċivili u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 2320/2002 (ĠU L 97, 9.4.2008, p. 72);
	15.	Ir-Regolament (UE) Nru 167/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ Frar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi għall-agrikoltura u għall-forestrija (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 1);

	14. Ir-Regolament (UE) Nru 168/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Jannar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi b’żewġ jew tliet roti u kwadriċikli (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 52);
	16.	Id-Direttiva 2014/90/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 2014 dwar tagħmir tal-baħar u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/98/KE (ĠU L 257, 28.8.2014, p. 146);

	15. Ir-Regolament (UE) Nru 167/2013 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-5 ta’ Frar 2013 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi għall-agrikoltura u għall-forestrija (ĠU L 60, 2.3.2013, p. 1);
	17.	Id-Direttiva (UE) 2016/797 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2016 dwar l-interoperabbiltà tas-sistema ferrovjarja fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 138, 26.5.2016, p. 44);

	16. Id-Direttiva 2014/90/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Lulju 2014 dwar tagħmir tal-baħar u li tħassar id-Direttiva tal-Kunsill 96/98/KE (ĠU L 257, 28.8.2014, p. 146);
	18.	Ir-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, u ta’ sistemi, komponenti u unitajiet tekniċi separati maħsuba għal tali vetturi, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 715/2007 u (KE) Nru 595/2009 u li jħassar id-Direttiva 2007/46/KE (ĠU L 151, 14.6.2018, p. 1);

	17. Id-Direttiva (UE) 2016/797 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-11 ta’ Mejju 2016 dwar l-interoperabbiltà tas-sistema ferrovjarja fl-Unjoni Ewropea (ĠU L 138, 26.5.2016, p. 44);
	19.	Ir-Regolament (UE) 2019/2144 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar rekwiżiti tal-approvazzjoni tat-tip għall-vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, kif ukoll għas-sistemi, għall-komponenti u għall-unitajiet tekniċi separati maħsubin għat-tali vetturi, fir-rigward tas-sikurezza ġenerali tagħhom u tal-protezzjoni tal-okkupanti tal-vetturi u l-utenti vulnerabbli tat-triq, li jemenda r-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 78/2009, (KE) Nru 79/2009 u (KE) Nru 661/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u tar-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 631/2009, (UE) Nru 406/2010, (UE) Nru 672/2010, (UE) Nru 1003/2010, (UE) Nru 1005/2010, (UE) Nru 1008/2010, (UE) Nru 1009/2010, (UE) Nru 19/2011, (UE) Nru 109/2011, (UE) Nru 458/2011, (UE) Nru 65/2012, (UE) Nru 130/2012, (UE) Nru 347/2012, (UE) Nru 351/2012, (UE) Nru 1230/2012 u (UE) 2015/166 (ĠU L 325, 16.12.2019, p. 1);

	18. Ir-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-30 ta’ Mejju 2018 dwar l-approvazzjoni u s-sorveljanza tas-suq ta’ vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, u ta’ sistemi, komponenti u unitajiet tekniċi separati maħsuba għal tali vetturi, li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 715/2007 u (KE) Nru 595/2009 u li jħassar id-Direttiva 2007/46/KE (ĠU L 151, 14.6.2018, p. 1);
	20.	Ir-Regolament (UE) 2018/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Lulju 2018 dwar regoli komuni fil-qasam tal-avjazzjoni ċivili u li jistabbilixxi Aġenzija tas-Sikurezza tal-Avjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 2111/2005, (KE) Nru 1008/2008, (UE) Nru 996/2010, (UE) Nru 376/2014 u d-Direttivi 2014/30/UE u 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 552/2004 u (KE) Nru 216/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3922/91 (ĠU L 212, 22.8.2018, p. 1), sa fejn jirrigwarda t-tfassil, il-produzzjoni u l-introduzzjoni fis-suq tal-inġenji tal-ajru msemmija fl-Artikolu 2(1), il-punti (a) u (b) tiegħu, f’dak li jikkonċerna l-inġenji tal-ajru mingħajr bdot abbord u l-magni, l-iskrejjen, il-parts u t-tagħmir tagħhom għall-kontroll mill-bogħod.”

	19. Ir-Regolament (UE) 2019/2144 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-27 ta’ Novembru 2019 dwar rekwiżiti tal-approvazzjoni tat-tip għall-vetturi bil-mutur u t-trejlers tagħhom, kif ukoll għas-sistemi, għall-komponenti u għall-unitajiet tekniċi separati maħsubin għat-tali vetturi, fir-rigward tas-sikurezza ġenerali tagħhom u tal-protezzjoni tal-okkupanti tal-vetturi u l-utenti vulnerabbli tat-triq, li jemenda r-Regolament (UE) 2018/858 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 78/2009, (KE) Nru 79/2009 u (KE) Nru 661/2009 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u tar-Regolamenti tal-Kummissjoni (KE) Nru 631/2009, (UE) Nru 406/2010, (UE) Nru 672/2010, (UE) Nru 1003/2010, (UE) Nru 1005/2010, (UE) Nru 1008/2010, (UE) Nru 1009/2010, (UE) Nru 19/2011, (UE) Nru 109/2011, (UE) Nru 458/2011, (UE) Nru 65/2012, (UE) Nru 130/2012, (UE) Nru 347/2012, (UE) Nru 351/2012, (UE) Nru 1230/2012 u (UE) 2015/166 (ĠU L 325, 16.12.2019, p. 1);
	”

	20. Ir-Regolament (UE) 2018/1139 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-4 ta’ Lulju 2018 dwar regoli komuni fil-qasam tal-avjazzjoni ċivili u li jistabbilixxi Aġenzija tas-Sikurezza tal-Avjazzjoni tal-Unjoni Ewropea, u li jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 2111/2005, (KE) Nru 1008/2008, (UE) Nru 996/2010, (UE) Nru 376/2014 u d-Direttivi 2014/30/UE u 2014/53/UE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill, u li jħassar ir-Regolamenti (KE) Nru 552/2004 u (KE) Nru 216/2008 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u r-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3922/91 (ĠU L 212, 22.8.2018, p. 1), sa fejn jirrigwarda t-tfassil, il-produzzjoni u l-introduzzjoni fis-suq tal-inġenji tal-ajru msemmija fl-Artikolu 2(1), il-punti (a) u (b) tiegħu, f’dak li jikkonċerna l-inġenji tal-ajru mingħajr bdot abbord u l-magni, l-iskrejjen, il-parts u t-tagħmir tagħhom għall-kontroll mill-bogħod. Anness
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Regolament (UE) 2024/1689)
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Is-sikurezza tal-prodotti diġà hija regolata skont leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar l-armonizzazzjoni newtrali fir-rigward tat-teknoloġija fl-Anness I. L-inklużjoni tal-IA fiha nfisha ma tagħmilx prodott mhux sikur. L-applikazzjoni parallela tal-Att dwar l-IA u tat-Taqsima A toħloq duplikazzjoni u kostijiet bla bżonn. Għalhekk it-Taqsima A għandha tingħaqad mat-Taqsima B. Il-Kummissjoni diġà pproponiet dan għall-apparat mediku u l-apparat mediku dijanjostiku in vitro; l-istess loġika għandha tapplika għall-bqija tal-atti.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>439</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Piotr Müller, Assita Kanko</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS I – Taqsima A</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(31a)	 Fl-Anness I, it-Taqsima A, jitħassar il-punt 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Regolament (UE) 2024/1689)
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Ir-Regolament dwar il-Makkinarju diġà jkopri biżżejjed il-kwistjoni tal-IA. Ma hemmx bżonn li jiġu dduplikati diversi proċessi, bi ftit benefiċċju għas-sikurezza.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>440</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS I – Taqsima A – punt 1</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(31a) 	Fl-Anness I, it-Taqsima A, jitħassar il-punt 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Id-Direttiva 2006/42/KE tħassret permezz tar-Regolament (UE) 2023/1230. Biex tiġi evitata d-duplikazzjoni. F’konformità ma’ din l-emenda, il-Premessa 46 għandha tiġi aġġornata wkoll.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>441</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Zdechovský</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 31a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS 1 – Taqsima B – punt 1 (ġdid)</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(31a)	Fl-Anness I, it-Taqsima B, jiżdied il-punt li ġej: 

	
	1a. 	Ir-Regolament (UE) 2023/1230 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-14 ta’ Ġunju 2023 dwar il-makkinarju u li jħassar id-Direttiva 2006/42/KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u d-Direttiva tal-Kunsill 73/361/KEE


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>442</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Markéta Gregorová, Kim Van Sparrentak</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}f’isem il-Grupp Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>443</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Kristian Vigenin, Christel Schaldemose, Pierre Jouvet, Marc Angel, Francisco Assis, Alex Agius Saliba, José Cepeda, Elena Sancho Murillo, François Kalfon, Elisabeth Grossmann, Hannes Heide</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>444</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marion Walsmann, Hildegard Bentele, Christine Schneider, Stefan Köhler, Sven Simon, Andreas Schwab</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Ġustifikazzjoni</TitreJust>
Iż-żamma tar-reġistrazzjoni għal sistemi tal-Anness III mingħajr riskju għoli tiżgura s-sorveljanza u tipprovdi lill-awtoritajiet b’data komparabbli. Din tgħin biex tingħata prijorità lis-sorveljanza tas-suq u jiġu identifikati każijiet ta’ użu emerġenti. Peress li l-fornituri xorta waħda jeħtiġilhom jivvalutaw ir-riskju biex jitolbu eżenzjonijiet, il-piż amministrattiv miżjud huwa limitat u proporzjonat, filwaqt li t-trasparenza u l-benefiċċji superviżorji huma tanġibbli.
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>445</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Leila Chaibi, Pernando Barrena Arza</Members>
<AuNomDe>{The Left}f’isem il-Grupp The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>446</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sandro Gozi, Stéphanie Yon-Courtin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>447</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>448</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michael McNamara, Sandro Gozi, Irena Joveva, Veronika Cifrová Ostrihoňová, Lucia Yar, Raquel García Hermida-Van Der Walle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	(32)	fl-Anness VIII, titħassar it-Taqsima B;
	imħassar


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>449</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B</Article2>
	

	Test propost mill-Kummissjoni
	Emenda

	
	(32a)	fl-Anness VIII, it-Taqsima B, jitħassru l-punti 6 sa 8.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Emenda		<NumAm>450</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch, Klara Dostalova</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Proposta għal regolament</DocAmend>
<Article>Artikolu 1 – paragrafu 1 – punt 32a (ġdid)</Article>
<DocAmend2>Regolament (UE) 2024/1689</DocAmend2>
<Article2>ANNESS VIII – Taqsima B – punt 5</Article2>
	

	Test fis-seħħ
	Emenda

	
	(32a)	Fl-Anness VIII, it-Taqsima B, il-punt 5 huwa emendat kif ġej:

	5.	Deskrizzjoni tal-għan maħsub tas-sistema tal-IA.
	5.	Dokumentazzjoni tal-valutazzjoni mwettqa f’konformità mal-Artikolu 6(4).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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